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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

נִי1 בְּ֭
ငါသ့ား

י תּוֹרָתִ֣
ငါတ့ရားသင်ကြားခြင်း
H8451

אַל־
မ–
H0408

ח תִּשְׁכָּ֑
မေ့လျောန့ငှ့်
H7911

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
–နငှ့်ငါပ့ညတ်များ
H4687

ר יִצֹּ֥
စောင့်ထိနး်ရန်
H5341

ךָ׃ לִבֶּֽ
သင့်နလှုံး

ငါသ့ား၊ ငါပေးသောတရားကုိ မမေ့နငှ့်။ ငါပ့ညတ်တုိ့ကုိ သင်၏နလှုံးစောင့်ရှောက်ပါစေ။

י2 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

רֶךְ אֹ֣
ရှည်ခြင်း
H0753

יָמִ֭ים
ရက်များ၏
H3117

וּשְׁנ֣וֹת
–နငှ့်နစ်ှများ၏
H8141

חַיִּ֑ים
အသက်၏

וְשָׁ֝ל֗וֹם
–နငှ့်စိတ်ချမ်းခြင်း
H7965

יפוּ יוֹסִ֥
တုိးပွားလိမ့်မည်
H3254

ךְ׃ לָֽ
သင့်–သ့ုိ

အကြောင်းမူကား၊ ပညတ်တရားသည် အသက်တာရှည်သော ကာလနစ်ှပေါင်းများကုိ၎င်း၊ ငြိမ်ဝပ်ခြင်းကုိ ၎င်း တုိးပွါးစေလိမ့်မည်။

סֶד3 חֶ֥
ကျေးဇူး

ת וֶאֱמֶ֗
–နငှ့်သစ္စာ
H0571

ל־ אַֽ
မ–
H0408

זְבֻ֥ךָ יַעַ֫
စွန ့ပ်စ်လေစေနငှ့်

ם קָשְׁרֵ֥
ချည်လော့
H7194

עַל־
–အပေါ ်

גַּרְגְּרוֹתֶ֑יךָ
သင့်လည်ပင်း
H1621

ם תְבֵ֗ כָּ֝
ရေးလော့
H3789

עַל־
–အပေါ ်

ל֥וּחַ
ကျောက်ပြား
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
သင့်နလှုံး

ကရုဏာတရားနငှ့် သစ္စာတရားကုိ သင်နငှ့် မကွာစေနငှ့်။ ထုိတရားတုိ့ကုိ သင်၏လည်ပင်း၌ဆဲွထား လော။့ နလှုံးအင်းစာရင်း၌ 

ရေးသွင်းလော။့

וּמְצָא־4
–နငှ့်တွေ့ရန–်
H4672

ן חֵ֖
ကျေးဇူး
H2580

ׂכֶל־ וְשֵֽ
–နငှ့်ကောင်း–
H7922

ט֑וֹב
ကောင်းသော

בְּעֵינֵי֖
–၌မျက်စိ

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်၏
H0430

ם׃ וְאָדָֽ
–နငှ့်လူ
H0120

פ
�

ထုိသ့ုိပြုလျှင် ဘုရားသခင်ရှေ့လတုိူ့ရှေ့မှာ မျက်နာှရ၍၊ ကျေးဇူးကုိ ခံရလိမ့်မည်။

בְּטַח5֣
ယံုကြည်လော့
H0982

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား–သ့ုိ
H3068

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု–
H3605

ךָ לִבֶּ֑
သင့်နလှုံး–နငှ့်

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ינָתְךָ֗ ֝ בִּֽ
သင့်ဥာဏ်ပညာ–၌
H0998

אַל־
မ–
H0408

ן׃ תִּשָּׁעֵֽ
မီှခုိနငှ့်
H8172

ထာဝရဘုရားကုိ စိတ်နလှုံးအကြွင်းမ့ဲ ကုိးစားလော။့ ကုိယ်ဉာဏ်ကုိ အမီှမပြုနငှ့်။

בְּכָל־6
–၌အလုံးစံု–
H3605

דְּרָכֶ֥יךָ
သင့်လမ်းများ
H1870

דָעֵה֑וּ
သ့ူကုိသိလော့
H3045

וְה֝֗וּא
–နငှ့်သူ
H1931

ר יְיַשֵּׁ֥
ဖြောင့်စေမည်
H3474

יךָ׃ רְחֹתֶֽ אֹֽ
သင့်လမ်းကြောင်းများ
H0734

သွားလေရာရာ၌ ထာဝရဘုရားကုိ မျက်မှောက် ပြုလော။့ သ့ုိပြုလျှင်၊ သင်၏လမ်းခရီးတုိ့ကုိ ပ့ဲပြင်တော် မူမည်။

https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/1621.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/7922.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8172.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm


אַל־7
မ–
H0408

י תְּהִ֣
ဖြစ်နငှ့်
H1961

חָכָם֣
ပညာရိှ
H2450

בְּעֵינֶי֑ךָ
–၌သင့်မျက်စိ

א יְרָ֥
ကြောက်ရ့ံွလော့
H3372

אֶת־
–ထုိ
H0853

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

וְס֣וּר
–နငှ့်ရှောင်လော့
H5493

ע׃ מֵרָֽ
–မှအဆုိးအပြစ်

ငါသည်ပညာရိှ၏ဟ ုကုိယ်ကုိ မထင်နငှ့်။ ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွ၍ ဒစုရုိက်ကုိရှောင်လော။့

פְאוּת8 רִ֭
ကုသုိခြင်း
H7500

י תְּהִ֣
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ךָ לְשָׁרֶּ֑
–သ့ုိသင့်ကုိယ်
H8270

וְשִׁ֝קּ֗וּי
–နငှ့်အရည်
H8250

יךָ׃ לְעַצְמוֹתֶֽ
–သ့ုိသင့်အရုိးများ
H6106

သ့ုိပြုလျှင်၊ သင်၏အကြောတုိ့သည် အားသန၍်၊ အရုိးတ့ုိသည် ခြင်ဆီနငှ့် ပြည့်စံုကြလိမ့်မည်။

ד9 כַּבֵּ֣
ရုိသေမ၄္ဝူလော့
H3513

אֶת־
–ထုိ
H0853

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

מֵהוֹנֶךָ֑
–မှသင့်ဉစ္စာ
H1952

ית וּמֵ֝רֵאשִׁ֗
–နငှ့်–မှအစ
H7225

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ךָ׃ תְּבוּאָתֶֽ
သင့်အသီးအန ှံ
H8393

သင်သည်ကုိယ်ဥစ္စာနငှ့် အဦးသီးသော အသီး အန ှရိှံသမျှကုိ ထာဝရဘုရားအား ပူဇော်လော။့

וְיִמָּלְא֣ו10ּ
–နငှ့်ပြည့်လိမ့်မည်
H4390

אֲסָמֶי֣ךָ
သင့်စည်တနမ်ျား
H0618

שָׂבָע֑
ပြည့်လျခံြင်း–နငှ့်
H7647

וְתִ֝יר֗וֹשׁ
–နငှ့်စပျစ်ရည်
H8492

יךָ יְקָבֶ֥
သင့်စပျစ်ကျင်းများ
H3342

צוּ׃ יִפְרֹֽ
ထွက်လိမ့်မည်
H6555

פ
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သ့ုိပြုလျှင်၊ သင်၏စပါးကျတုိီ့သည် ကြွယ်ဝ၍၊ စပျစ်သီးနယ်ရာ တနဆ်ာတ့ုိကုိ အသစ်သော စပျစ်ရည် လျှလိံမ့်မည်။

מוּסַר11֣
ဆံုးမခြင်း
H4148

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား၏
H3068

בְּנִי֣
ငါသ့ား

אַל־
မ–
H0408

תִּמְאָס֑
ပယ်မှားနငှ့်

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

ץ קֹ֗ תָּ֝
စိတ်ပျက်နငှ့်
H6973

בְּתוֹכַחְתּֽוֹ׃
–၌သ့ူဆံုးမခြင်း

ငါသ့ား၊ ထာဝရဘုရားဆံုးမတော်မူခြင်းကုိ မမှတ်ဘဲမနေနငှ့်။ သင်၏အပြစ်ကုိ စစ်ဆေးတော်မူသော အခါ စိတ်မပျက်စေနငှ့်။

י12 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

אֶ֥ת
–ထုိ
H0853

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသူ

יֶאֱהַב֣
ချစ်၏
H0157

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יחַ יוֹכִ֑
ဆံုးမန၏်
H3198

ב וּכְ֝אָ֗
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိအဘ
H0001

אֶת־
–ထုိ
H0853

ן בֵּ֥
သား

ה׃ יִרְצֶֽ
နစ်ှသက်၏
H7521

ထာဝရဘုရားသည် ချစ်တော်မူသော သူကုိ ဆံုးမတော်မူတတ်၏။ နစ်ှသက်တော်မူသော သူကုိ ဆံုးမ တော်မူတတ်၏။

אַשְׁרֵ֣י13
မင်္ဂလာရိှ
H0835

אָדָ֭ם
လူ
H0120

מָצָא֣
တွေ့သော
H4672

חָכְמָה֑
ပညာ
H2451

ם וְאָ֝דָ֗
–နငှ့်လူ
H0120

יק יָפִ֥
ရရိှသော
H6329

תְּבוּנָֽה׃
ဥာဏ်
H8394

ဉာဏ်ပညာကုိ ရှာ၍ရသောသူသည် မင်္ဂလာ ရိှ၏။

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7500.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8270.htm
https://biblehub.com/hebrew/8250.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3513.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/618.htm
https://biblehub.com/hebrew/7647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6973.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6329.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm


י14 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

ט֣וֹב
ကောင်းသော

סַ֭חְרָהּ
သူမ၏အမြတ်စီးပွား
H5504

מִסְּחַר־
–မှငေွ၏အမြတ်စီးပွား–
H5505

סֶף כָּ֑
ငေွ
H3701

וּמֵ֝חָר֗וּץ
–နငှ့်–မှရှွေ

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
သူမ၏အသီးအန ှံ
H8393

အကြောင်းမူကား၊ ပညာကုနသွ်ယ်ခြင်းသည် ငေွကုနသွ်ယ်ခြင်းထက်သာ၍ကောင်း၏။ ပညာကုနသွ်ယ် ၍ ရသောအမြတ်လည်း 

ရှွေစင်ထက် သာ၍ကောင်း၏။

רָה15 יְקָ֣
အဖုိးတနသ်ော
H3368

הִי֭א
သူမသည်
H1931

]מפניים[
[ပတ္မြာများ]
H6443

)מִפְּנִינִי֑ם(
(–မှပတ္မြာများ)
H6443

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

יךָ פָצֶ֗ חֲ֝
သင့်အလိအုပ်များ
H2656

א ֹ֣ ל
မ
H3808

שְׁווּ־ יִֽ
ညီမျှလိမ့်–

הּ׃ בָֽ
–၌သူမ

ပညာသည် ပတ္တမြားထက်သာ၍ အဘုိးထုိက် ပေ၏။ နစ်ှသက်ဘွယ်သမျှသော အရာတုိ့သည် ထုိရတနာကုိ မပြိုင်နိင်ုကြ။

רֶך16ְ אֹ֣
ရှည်ခြင်း
H0753

יָמִ֭ים
ရက်များ၏
H3117

ימִינָהּ֑ בִּֽ
–၌သူမ၏လက်ယာ
H3225

הּ שְׂמאֹולָ֗ בִּ֝
–၌သူမ၏လက်ဝဲ
H8040

שֶׁר עֹ֣
ဥစ္စာ
H6239

וְכָבֽוֹד׃
–နငှ့်ဂုဏ်သိက္ခာ
H3519

သူ၏လက်ျာလက်၌ အသက်တာရှည်သော ကာလ၊ လက်ဝဲလက်၌ စည်းစိမ်နငှ့်ဂုဏ်အသရေရိှ၏။

דְּרָכֶ֥יה17ָ
သူမ၏လမ်းများ
H1870

דַרְכֵי־
လမ်းများ–
H1870

נֹ֑עַם
သာယာခြင်း၏
H5278

כָל־ וְֽ
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

יבוֹתֶ֣יהָ נְתִ֖
သူမ၏လမ်းကြောင်းများ

שָׁלֽוֹם׃
စိတ်ချမ်းခြင်း
H7965

ပညာလမ်းတုိ့သည် သာယာသောလမ်း၊ ပညာ လမ်းခရီးရိှသမျှတုိ့သည် ငြိမ်ဝပ်လျက်ရိှကြ၏။

עֵץ־18
အပင်–
H6086

חַיִּ֣ים
အသက်၏

הִי֭א
သူမသည်
H1931

ים לַמַּחֲזִיקִ֣
–ထုိစဲွကုိင်သောသူတုိ့–သ့ုိ
H2388

הּ בָּ֑
–၌သူမ

תֹמְכֶ֥יהָ וְֽ
–နငှ့်သူမ–ထုိစဲွကုိင်သူတုိ့
H8551

ׁר׃ מְאֻשָּֽ
မင်္ဂလာရိှ၏
H0833

פ
�

ပညာကုိ ကုိင်ဆဲွသောသူသည် အသက်ပင်ကုိ ရပြီ။ လက်မလွှတ်သော သူသည် မင်္ဂလာရိှ၏။

הוָ֗ה19 יְֽ
ထာဝရဘုရား
H3068

בְּחָכְמָ֥ה
–၌ပညာ–နငှ့်
H2451

יָֽסַד־
တည်ထူ–
H3245

אָרֶ֑ץ
မြေ
H0776

כּוֹנֵן֥
တည်ထူ၏

יִם מַ֗ שָׁ֝
ကောင်းကင်
H8064

בִּתְבוּנָֽה׃
–၌ဥာဏ်–နငှ့်
H8394

ထာဝရဘုရားသည် ပညာတော်အားဖြင့် မြေကြီးကုိတည်၍၊ ဉာဏ်တော်အားဖြင့် မုိဃ်းကောင်းကင် ကုိ ပြင်ဆင်တော်မူပြီ။

בְּ֭דַעְתּו20ֹ
–၌သ့ူအသိပညာ–နငှ့်
H1847

תְּהוֹמ֣וֹת
နက်ရိှအသူများ
H8415

עוּ נִבְקָ֑
ကဲွအက်ခ့ဲ၏
H1234

ים וּשְׁ֝חָקִ֗
–နငှ့်မုိးကောင်းကင်
H7834

יִרְעֲפוּ־
ကျစိ၏–
H7491

ל׃ טָֽ
နင်ှး
H2919

သိပ္ပံအတတ်တော်အားဖြင့် နက်နသဲောအရပ် အက်ကဲွ၍၊ မုိဃ်းတိမ်မှလည်း နင်ှးရည်ကျတတ်၏။

https://biblehub.com/hebrew/5504.htm
https://biblehub.com/hebrew/5505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3368.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6443.htm
https://biblehub.com/hebrew/6443.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5278.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/833.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8415.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/7834.htm
https://biblehub.com/hebrew/7491.htm
https://biblehub.com/hebrew/2919.htm


נִי21 בְּ֭
ငါသ့ား

אַל־
မ–
H0408

יָלֻז֣וּ
လွဲဖယ်လေစေနငှ့်
H3868

מֵעֵינֶי֑ךָ
–မှသင့်မျက်စိ

ר נְצֹ֥
စောင့်ထိနး်လော့
H5341

שִׁיָּ֗ה תֻּ֝
ကောင်းမြတ်သောပညာ
H8454

ה׃ וּמְזִמָּֽ
–နငှ့်ဆင်ခြင်တံုတရား
H4209

ငါသ့ား၊ ပညာရတနာနငှ့် သမ္မာသတိကုိ သင့် မျက်မှောက်မှ မကွာစေဘဲ၊ အစဉ်စောင့်ရှောက်လော။့

הְי֣ו22ּ וְיִֽ
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

חַיִּ֣ים
အသက်၏

ךָ לְנַפְשֶׁ֑
–သ့ုိသင့်စိတဿဝိညာဉ်
H5315

ן וְחֵ֝֗
–နငှ့်ကျေးဇူး
H2580

יךָ׃ לְגַרְגְּרֹתֶֽ
–သ့ုိသင့်လည်ပင်း
H1621

သ့ုိပြုလျှင်၊ ထုိရတနာတုိ့သည် သင်၏ဝိညာဉ်၌ အသက်၊ သင်၏လည်ပင်း၌ ဂုဏ်အသရေဖြစ်လိမ့်မည်။

אָ֤ז23
ထုိအခါ

תֵּלֵךְ֣
သွားမည်
H3212

לָבֶטַ֣ח
–သ့ုိလုံခြုံစွာ
H0983

ךָ דַּרְכֶּ֑
သင့်လမ်း
H1870

וְרַ֝גְלְךָ֗
–နငှ့်သင့်ခြေ
H7272

א ֹ֣ ל
မ
H3808

תִגּֽוֹף׃
ထိခုိက်
H5062

သင်သည်ခရီးသွားရာ၌ ဘေးမရိှ။ ခြေမတုိက်မိ ဘဲ သွားလိမ့်မည်။

אִם־24
အကယ်–

ב תִּשְׁכַּ֥
အိပ်လျှင်
H7901

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

תִפְחָד֑
ကြောက်မည်
H6342

וְשָׁ֝כַבְתָּ֗
–နငှ့်အိပ်လျှင်
H7901

עָרְבָ֥ה וְֽ
–နငှ့်ချ ိုလိမ့်မည်
H6149

ךָ׃ שְׁנָתֶֽ
သင့်အိပ်ရေး
H8142

အိပ်သောအခါ ကြောက်စရာမရိှရ။ကောင်းမွန ်စွာ အိပ်ပျော်ရလိမ့်မည်။

אַל־25
မ–
H0408

תִּ֭ירָא
ကြောက်နငှ့်
H3372

חַד מִפַּ֣
–မှကြောက်ရ့ံွခြင်း
H6343

ם פִּתְאֹ֑
ရုတ်တရက်၏
H6597

וּמִשֹּׁאַ֥ת
–နငှ့်–မှပျက်စီးခြင်း

ים שָׁעִ֗ רְ֝
မတရားသူတုိ့၏
H7563

י כִּ֣
အခါ

א׃ ֹֽ תָב
ရောက်လာ၏
H0935

လျင်မြနသ်ောဘေးနငှ့် လဆုိူးတွေ့တတ်သော ပျက်စီးရာ ဘေးကုိ ကြောက်စရာမရိှရ။

י־26 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

יִהְיֶה֣
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

בְכִסְלֶךָ֑
–၌သင့်စိတဿဝိညာဉ်
H3689

וְשָׁמַ֖ר
–နငှ့်စောင့်လိမ့်မည်
H8104

רַגְלְךָ֣
သင့်ခြေ
H7272

כֶד׃ מִלָּֽ
–မှဖမ်းခြင်း
H3921

အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် သင်ယံုကြည်ကုိးစားရာဖြစ်၍၊ သင်၏ခြေကုိမကျောမိ့ စေခြင်းငှါ စောင့်မတော်မူလိမ့်မည်။

אַל־27
မ–
H0408

תִּמְנַע־
ချန ့တဲ့်နငှ့်–
H4513

ט֥וֹב
ကောင်းသော

מִבְּעָלָי֑ו
–မှသ့ူပုိင်ရှင်တုိ့
H1167

בִּהְי֨וֹת
–၌ရိှနေ
H1961

לְאֵ֖ל
–သ့ုိဘုရားစွမ်းအား
H0410

]ידיך[
[သင့်လက်]
H3027

)יָדְךָ֣(
(သင့်လက်)
H3027

לַעֲשֽׂוֹת׃
ပြုရန်

ကျေးဇူးကုိခံသင့်သော သူတုိ့အား ကျေးဇူးပြုရ သော အခွင့်ရိှလျှင် မပြုဘဲမနေနငှ့်။

https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3868.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/8454.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/1621.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/983.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/6149.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3689.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3921.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm


אַל־28
မ–
H0408

אמַ֤ר תֹּ֘
ပြောနငှ့်
H0559

]לרעיך[
[သင့်အိမ်နးီချင်း–သ့ုိ]
H7453

עֲךָ֨  ׀()לְרֵֽ
(–သ့ုိသင့်အိမ်နးီချင်း)
H7453

לֵךְ֣
သွားလော့
H3212

וָשׁ֭וּב
–နငှ့်ပြနလ်ာလော့
H7725

וּמָחָ֥ר
–နငှ့်မနက်ဖြန်
H4279

ן אֶתֵּ֗
ပေးမည်
H5414

וְיֵשׁ֣
–နငှ့်ရိှ၏
H3426

ךְ׃ אִתָּֽ
သင့်–နငှ့်
H0854

အိမ်နးီချင်းကုိပေးစရာရိှလျက်ပင်၊ သွားတော။့ တဖနလ်ာဦးတော။့ နက်ဖြနမှ် ငါပေး မည်ဟ ုမပြောနငှ့်။

אַל־29
မ–
H0408

שׁ תַּחֲרֹ֣
ကြံလောန့ငှ့်

עַל־
–အပေါ ်

רֵעֲךָ֣
သင့်အိမ်နးီချင်း
H7453

רָעָה֑
အဆုိးအပြစ်

וְהֽוּא־
–နငှ့်သူ–
H1931

ב יוֹשֵׁ֖
နေ၏
H3427

לָבֶטַ֣ח
–သ့ုိလုံခြုံစွာ
H0983

ךְ׃ אִתָּֽ
သင့်–နငှ့်
H0854

စုိးရိမ်ခြင်းမရိှဘဲ သင့်အနားမှာနေသော အိမ်နးီ ချင်း၌ မကောင်းသော အကြံကုိမကြံနငှ့်။

אַל־30
မ–
H0408

]תרוב[
[ရနလိ်နုငှ့်]
H7378

יב( )תָּרִ֣
(ရနလိ်နုငှ့်)
H7378

עִם־
–နငှ့်

אָדָ֣ם
လူ
H0120

חִנָּ֑ם
အကျ ိုးမ့ဲ
H2600

אִם־
အကယ်–

א ֹ֖ ל
မ
H3808

גְמָלְךָ֣
ပြုလိက်ုခ့ဲ
H1580

ה׃ רָעָֽ
အဆုိးအပြစ်

သင်၌ အပြစ်မပြုသောသူကုိ အကြောင်းမရိှဘဲ ရနမ်တွေ့

אַל־31
မ–
H0408

קַנֵּא תְּ֭
ဂုဏဿနငှ့်
H7065

בְּאִ֣ישׁ
–၌လူ
H0376

חָמָס֑
အကြမ်း–
H2555

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

ר בְחַ֗ תִּ֝
ရွေးချယ်နငှ့်
H0977

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု–
H3605

יו׃ דְּרָכָֽ
သ့ူလမ်းများ
H1870

ညှဉ်းဆဲတတ်သောသူ၏ စည်းစိမ်ကုိမတောင့်တ နငှ့်။ သူလိက်ုသော လမ်းတစံုတခုကုိမျှ အလိမုရိှနငှ့်။

י32 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

תוֹעֲבַת֣
ရံွရှာခြင်း
H8441

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား၏
H3068

נָל֑וֹז
လွဲဖယ်သော
H3868

אֶת־ וְֽ
–နငှ့်–ထုိ
H0854

ים יְשָׁרִ֥
ဖြောင့်မတ်သူတုိ့
H3477

סוֹדֽוֹ׃
သ့ူလျ ို့ဝှက်
H5475

အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရားသည် သဘော ကောက်သော သူတုိ့ကုိ စက်ဆုပ်ရ့ံွရှာတော်မူ၏။ ဖြောင့် မတ်သောသူတုိ့မူကား၊ 

ကုိယ်တော်နငှ့်မိဿဟာယ ဖ့ဲွရ သောအခွင့်ရိှကြ၏။

מְאֵרַ֣ת33
ကျနိခ်ြင်း
H3994

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား၏
H3068

בְּבֵי֣ת
–၌အိမ်

ע רָשָׁ֑
မတရားသူ၏
H7563

וּנְוֵה֖
–နငှ့်နေရာ

ים צַדִּיקִ֣
ဖြောင့်မတ်သူတုိ့၏
H6662

ךְ׃ יְבָרֵֽ
ကောင်းချးီ၏
H1288

မတရားသောသူ၏ နေရာသည်ထာဝရဘုရား ကျနိတ်ော်မူခြင်းကုိ တွေ့တတ်၏။ တရားသောသူ၏ နေရာကုိ 

ကားကောင်းကြီးပေးတော်မူ၏။

אִם־34
အကယ်–

ים לַלֵּצִ֥
–သ့ုိမထီမ့ဲမြင်ပြုသူတုိ့
H3887

הֽוּא־
သူ–
H1931

יָלִ֑יץ
မထီမ့ဲမြင်ပြု၏
H3887

]ולעניים[
[န ှမ့်ိချသူတုိ့]
H6041

ים( )וְלַ֝עֲנָוִ֗
(–နငှ့်န ှမ့်ိချသူတုိ့)
H6035

יִתֶּן־
ပေး–
H5414

ן׃ חֵֽ
ကျေးဇူး
H2580

အကယ်စင်စစ် က့ဲရ့ဲတတ်သောသူတုိ့ကုိ က့ဲရ့ဲ တော်မူ၏။ စိတ်န ှမ့်ိချသော သူတုိ့အားကား၊ ကျေးဇူးပြု တော်မူ၏။

כָּ֭בוֹד35
ဂုဏဿသိက္ခာ
H3519

ים חֲכָמִ֣
ပညာရိှတုိ့
H2450

יִנְחָל֑וּ
အမွေခံကြ
H5157

ים וּכְ֝סִילִ֗
–နငှ့်လမုိူက်တုိ့
H3684

ים מֵרִ֥
ချးီမြှင့်သော

קָלֽוֹן׃
အရှကဿခဲွ
H7036

פ
�

ပညာရိှသောသူတုိ့သည် ဘုနး်အသရေကုိ အမွေခံရ၍၊ မုိက်သောသူတုိ့မူကား၊ အရှက်ကဲွခြင်းကုိ ထမ်းသွားရကြလိမ့်မည်။
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